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LIVES OF THE PATRIARCHS
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The Thirty-first Patriarch,

Great Master Dao Xin
(The Fourth Patriarch in China) (continued)
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A lecture by the Venerable Master Hua on November 22, 1983
English Translation Revised by Bhikshuni Heng Chih
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Commentary:

After he obtained the Dharma, he dwelled on Broken Head Mountain. His ribs
never touched the mat for sixty years. After Great Master Dao Xin got the Dharma he
resided at Broken Head Mountain. His ribs never touched his sleeping mat. For sixty years
he meditated.

Later on, he named Master Hong a Patriarch and transmitted the Dharma to him.
After he came to know Great Master Hong Ren, Great Master Dao Xin transmitted the
Dharma to Great Master Hong Ren.

Emperor Tai requested his presence in three successive mandates, but the
Patriarch never agreed to go. Tang Tai Zong, who yearned for his teachings, sent three
invitations to him, but the Master did not go. First, he was invited to the palace to accept
offerings. He did not go. For a second time he was invited to the palace to receive offerings
and again, he did not go. The third time, the Emperor also sent an official—some say this
was the third time, some say it was the fourth, but either way, it was the last time Tang Tai
Zong told an official to go and ask the Master in person to come to the palace to receive
offerings.

“If he agrees to come, then you bring him back; if he refuses to come, then you tell him
that I said to bring his head back to the palace to receive offerings. See if he still refuses to
come!” This was to pressure him—to threaten him with death to see if he would come
or not.

Well, the official went. When he reached his destination, he first publicly announced
the invitation, requesting that the Master go to the palace to receive offerings. Great
Master Dao Xin still refused to go, saying “I am old now and very sick. I cannot go to the
palace to receive offerings!”

The official then said to him, “This time the Emperor told me that if the Great Master
refuses to go that I should take the Great Master’s head back to the palace to receive

offerings.”
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As soon as Great Master Dao Xin heard that, he closed his eyes and
stuck his neck out for his head to be chopped off. When he had waited
for quite a while, and no one had beheaded him, he opened his eyes and
said, “Why don’t you behead me?”

The messenger said to him, “The Emperor told me I was just
supposed to say that to try to get you to go. The Emperor is very well
disposed towards you and doesn’t really want to cut off your head.”

The Patriarch replied, “Ah! Now you know! You can return and tell
the Emperor that he should know there is someone in this world who
is not afraid of dying!” With that, the messenger returned to the palace.

That only caused the Emperor to increase his offerings to him.
When the emperor heard that the Patriarch was that pure and lofty
in character and had that kind of backbone, he gave him even more
offerings.

During the Yong-hui reign period, the Master suddenly gave
instructions to his disciples, sat quietly, and left. In Emperor Gao
of Tang’s Yong-hui period, the Patriarch unexpectedly called his close
disciples to him and gave them instructions. He spoke Dharma for
everyone. After he finished speaking Dharma, He sat there and entered
the stillness.

A year later, the door of his stupa opened by itself. His
appearance was as it had been when he was alive. At the start of
the second year after his passing, the door of his stupa spontaneously
opened. His appearance in death was as it had been in life.

Emperor Dai bestowed upon him the posthumous title of Chan
Master Great Healer and named his stupa Cloud of Kindness. While
Dai was still Emperor, he gave the Patriarch a posthumous title: Chan

Master Great Healer and called his stupa Cloud of Kindness.

A verse in praise says:
At “Who is tying you up?” the bottom fell out of the barrel.
In ten thousand miles of open space, a solitary crane soars.
Near Broken Head Mountain,
lightning flickers and thunder rumbles.
It seemed that both Huang Mei and Niu Tou might have been

poisoned.

Commentary:

At “Who is tying you up?” the bottom fell out of the barrel. The
Third Patriarch said, “Who is tying you up?” At that, the bottom fell
out of the black tar barrel: That it “fell out” means there were no more
hindrances.

In ten thousand miles of open space, a solitary crane soars. In
that moment it was as if a single white crane flew free through the wide
sky.

5> To be continued





